
Le welcome pack  
de votre événement  

à Strasbourg !

Vous souhaitez bénéficier  
de ce dispositif ?

Are you interested in this offer?
Sie möchten dieses angebot nutzen?

Envoyez, plus de 6 mois avant votre événement,  
une demande à helloptimist@strasbourg.eu comprenant :

At least 6 months before your event, email the following  
information to helloptimist@strasbourg.eu: 

Schicken Sie 6 Monate vor Beginn ihrer Veranstaltung eine Anfrage  
an helloptimist@strasbourg.eu, mit folgenden unterlagen:

Une présentation 
de votre événement 
et de son lien avec 
l’une de nos 5 filières 
d’excellences. 

A presentation of your 
event and how it relates 
to one of our 5 sectors 
of excellence.

Ihr Veranstaltungs-
konzept und den Bezug 
zu einem unserer  
5 Topbereiche.

Un 
programme 

A programme

Ein Veranstal-
tungsprogramm

Un budget 
prévisionnel 

A provisional 
budget

Das voraussi-
chtliche Budget

Et sous 
3 mois, vous 
recevez une 
réponse ! 

You will receive 
an answer 
within 3 months!

Sie erhalten 
unsere Antwort 
innerhalb von 
drei Monaten!

Contact
Ville et Eurométropole  
de Strasbourg

Direction du Développement  
Économique et de l'Attractivité  
1 parc de l'Étoile,  
67076 Strasbourg Cedex

www.europtimist.eu

Conditions générales d’utilisation 
d’Helloptimist disponibles sur  
www.helloptimist.eu 

Helloptimist terms and conditions 
available at www.helloptimist.eu 

Helloptimist Nutzungsbedingungen  
über www.helloptimist.eu 

Un réseau de professionnels pour la réussite de votre événement 
A network of professionals to help you stage a successful event

Das profi-Netzwerk für Ihren Event-Erfolg

3 conditions,  
2 packs,  
1 bonne raison  
de choisir Strasbourg  
pour votre prochain  
événement !

Avec le dispositif helloptimist, 
imaginé et mis en œuvre par 
la ville et l’eurométropole 
de strasbourg, profitez 
d’avantages inédits proposés 
par la collectivité et ses 
partenaires économiques  
et culturels.

Gratuit, helloptimist vous 
permet de bénéficier d’un 
soutien événementiel 
privilégié, de facilités en 
termes de déplacements ainsi 
que d’une communication 
dédiée sur le territoire.

3 Conditions,  
2 packages,  
1 great reason  
to choose Strasbourg  
for your next event!

3 Vorteile,  
2 angebots-pakete,  
1 guter Grund,  
Straßburg für  
ihr nächstes  
Event zu wählen!



Votre événement concerne Your event involves Ihre Veranstaltung Umfasst

+ + +

= = =

Les 
technologies  
médicales  
et les thérapies 
nouvelles

Les startups 
et la French 
Tech

Les services 
et industries 
à forte valeur 
ajoutée*

La qualité de vie 
au cœur d’une 
smart city**

L’innovation et 
les nouvelles 
économies*** 

New therapies 
and medical 
technologie

Startups 
and French 
Tech

High added-
value services 
and industry*

A smart 
city with an 
outstanding 
quality of life**

Innovation 
and new 
economies*** 

Medizintechnik 
und neuartige 
Therapien

Startups 
und French 
Tech

Dienstleis-
tungen und 
Industrie mit 
einem hohen 
Mehrwert*

Lebensqualität 
im Herzen einer 
Smart City**

Innovation 
und neue 
Wirtschafts-
zweige *** 

L’un des membres du Strasbourg 
Convention Bureau accueille votre 
conférence, congrès ou colloque.

One of the members of the Strasbourg 
Convention Bureau will be hosting your 
conference, convention or symposium.

Ihre Konferenz, Ihr Kongress oder Ihr 
Kolloquium findet bei einem Mitglied  
des Strasbourg Convention Bureau statt.

Le saviez-vous ?
Ces thématiques constituent les 
filières d’excellences de l’économie 
strasbourgeoise !

Did you know ?
These are singularities and sectors 
of excellence of the Strasbourg 
economy !

Hätten Sie’s gewusst?
Diese Themen gehören zu den 
Topbereichen der Straßburger 
Wirtschaft.

Le saviez-vous ?
Le Strasbourg Convention Bureau 
compte près d’une quinzaine de lieux 
prêts à vous accueillir !

Did you know ?
The Strasbourg Convention Bureau 
has well over a dozen prime locations 
for your event !

Hätten Sie’s gewusst?
Das Strasbourg Convention 
Bureau bietet mehr als ein Dutzend 
Veranstaltungsorte für Ihren Event.

*Le tourisme, le tertiaire supérieur, l’industrie ou les services à l’industrie. **La transition énergétique, les mobilités 
innovantes, l’agriculture périurbaine, les circuits courts, l’économie sociale et solidaire, les commerces de proximité ou 
les services aux habitants. ***L’économie verte, l’économie créative et l’économie numérique.

*Tourism, high-end services, industry and services for industry. **Energy transition, innovative mobilities, periurban 
agriculture, local supply chains, the social and solidarity economy, neighbourhood businesses and services  to residents. 
***Green economy, creative economy, digital economy.

*Tourismus, internationale wissensintensive Dienstleistungen, Industrie oder Dienstleistungen für die Industrie.  
**Energiewende, innovative Mobilität, stadtnahe Landwirtschaft, kurze Handelswege, Sozial- und Solidarwirtschaft, 
wohnortnaher Einzelhandel oder Bürgerservice. ***Grüne Wirtschaft, Kultur- und Kreativwirtschaft, digitale Wirtschaft.

Helloptimist, c’est aussi Helloptimist also means Helloptimist bedeutet auch

Les participants 
passent une nuit  
à Strasbourg

Bénéficiez du pack :

hello ! 
 

Un pass transport valable 
pendant tout l’événement

Un plan touristique de la ville 
de Strasbourg

�Des conditions préférentielles 
d’utilisation au sein d’un site  
de prestige

OU

Une promenade en bateau-
mouche (max. 50 Pax)

Le saviez-vous ?
Batorama est la principale 
attraction touristique d’Alsace 
avec près de 800 000 passagers 
par an !

Votre événement 
rassemble plus  
de 1 500 personnes

Bénéficiez en + du pack :

optimist ! 
 

Un affichage de bienvenue  
en gare de Strasbourg,  
à l’aéroport et dans les rues 
de la ville

Une déambulation en tram-
découverte (max. 80 pax)

Le saviez-vous ?
Le tram-découverte, c’est 1h  
de promenade sur rails du centre-
ville au Parlement européen  
en networkant, évidemment ! 

Participants have  
an overnight stay  
in Strasbourg

Enjoy your package:

hello ! 
 

A public transport ticket valid 
for the whole of the event

A detailed map of the city  
of Strasbourg

Preferential terms of use 
within a prestige location

OR

A private trip  
(max. 50 Pax)

Did you know ?
Batorama is the most popular 
tourist attraction in Alsace, 
with some 800,000 passengers 
every year!

Your event will  
have more than  
1 500 attendees

Extra advantages package:

optimist ! 
 

Welcome posters  
at the train station, the airport 
and all over the city

A ride in the Tram découverte 
(max. 80 pax)

Did you know ?
Tram découverte is a 60-minute 
networking tram ride through 
the city centre and round to the 
European Parliament!

Die Teilnehmer 
verbringen eine 
Nacht in Straßburg

Angebotspaket:

hello ! 
 

Transportticket 
während der gesamten 
Veranstaltungsdauer gültig

Ein touristischer Stadtplan 
von Straßburg

Vorzugsbedingungen für 
eine Verwendung in einem 
prestigereichen Ort

ODER

Eine private Bootsfahrt  
auf einem Bateau-Mouche  
(max. 50 pax)

Hätten Sie’s gewusst?
Mit 800 000 Passagieren jährlich  
ist Batorama die bedeutendste  
Touristenattraktion des Elsass!

An ihrer Veranstaltung 
nehmen über 1.500  
Teilnehmer teil

Zusatzleistungspaket:

optimist ! 
 

Wilkommensplakate  
am Straßburger Hauptbahnhof, 
am Flughafen und im gesamten 
Stadtgebiet

Tram-Stadtrundfahrt  
„Tram-découverte”  
(max. 80 pax)

Hätten Sie’s gewusst?
Tram-découverte ist eine 
einstündige Tram-Stadtrundfahrt 
von der Innenstadt bis zum 
Europaparlament und bietet 
dabei viele Gelegenheiten zum 
Networking!

Des contacts plus 
simples avec les 
élus, les entreprises 
et les universitaires 
du territoire

Une mise en  
relation avec  
des intervenants  
de haut niveau

Une communication 
démultipliée  
en local

Des démarches 
administratives  
plus faciles

Easier contact with 
local politicians, 
businesses and 
universities

Introductions  
to high-level 
speakers

Heightened 
local communication

Simplified 
administrative 
procedures

Einfachere Kontakte 
zu Abgeordneten, 
Unternehmen und 
Akademikern 
der Eurometropole

Vermittlung von 
hochkarätigen 
Referenten

Gesteigerte 
Kommunikation auf 
lokaler Ebene

Vereinfachte 
Administration


